
 
 

 

 

 

 

 

 

 

52"/63" Lareira elétrica de encastrar 

AC 220V-240V 50Hz 1400-1600W 

 

 

 

LAREIRA ELÉTRICA COM VISTA DE TRÊS LADOS 

Modelo : EFS1300 EFS1600 

MANUAL DE UTILIZAÇÃO E INSTALAÇÃO 

Leia com atenção todo este manual do proprietário, incluindo todas as 
informações de segurança, antes de ligar ou utilizar este produto. O não 
cumprimento desta instrução pode resultar em incêndio, choque elétrico ou 
ferimentos graves. 

 
AVISO 

PERIGO 
Guarde este manual para referência futura. Se vender ou doar este produto, 
certifique-se de que este manual o acompanha. 
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INFORMAÇÃO IMPORTANTE DE                
SEGURANÇA                                                  

AVISO 
Quando utilizar aparelhos elétricos, devem ser sempre seguidas precauções básicas para 
reduzir o risco de incêndio, choque elétrico e ferimentos em pessoas, incluindo as seguintes: 

 
⚫ Leia todas as instruções antes de utilizar este aquecedor. 
⚫ Este aquecedor fica quente durante a utilização. Para evitar queimaduras, não toque na 

superfície quente. Utilize pegas ao mover o aquecedor. Mantenha os materiais combustíveis, 
como móveis, almofadas, roupa de cama, papéis, roupa e cortinas a pelo menos 1 m da frente 
do aquecedor e longe das laterais e da traseira. Para evitar o sobreaquecimento, não cubra o 
aquecedor. 

⚫ É necessário extremo cuidado ao utilizar qualquer aquecedor perto de crianças ou pessoas 
doentes e sempre que o aquecedor seja deixado a funcionar sem supervisão. 

⚫ Desligue sempre o aquecedor da tomada quando não estiver a ser utilizado. 
⚫ Não opere nenhum aquecedor com o cabo ou ficha danificados ou após o aquecedor ter 

avariado, ter sofrido alguma queda ou dano. Devolva o aquecedor a uma assistência técnica 
autorizada para inspeção, regulação elétrica, mecânica ou reparação. 

⚫ Apenas para uso interno; não utilize em ambientes exteriores. 
⚫ Este aquecedor não se destina a ser utilizado em casas de banho, lavandarias e locais interiores 

semelhantes. Nunca coloque o aquecedor onde possa cair numa banheira ou noutro recipiente 
com água. 

⚫ Não passe o cabo por baixo de alcatifas. Não cubra o cabo com tapetes, passadeiras ou 
revestimentos semelhantes. Posicione o cabo longe da zona de circulação e onde não possa 
ser derrubado. 

⚫ Para desligar o aquecedor, desligue os comandos e, em seguida, desligue a ficha da tomada. 
⚫ Não introduza nem permita que objetos estranhos entrem em qualquer abertura de ventilação 

ou exaustão, pois pode causar choque elétrico ou incêndio, ou danificar o aquecedor. 
⚫ Para evitar um possível incêndio, não bloqueie de forma alguma as entradas de ar ou a exaustão. 

Não utilize em superfícies macias, como uma cama, onde as aberturas possam ficar bloqueadas. 
⚫ O aquecedor possui peças interiores quentes, com faíscas ou arcos elétricos. Não o utilize em 

áreas onde gasolina ou líquidos inflamáveis sejam usados ou armazenados. 
⚫ Utilize este aquecedor apenas conforme descrito neste manual. Qualquer outra utilização não 

recomendada pelo fabricante pode causar incêndio, choque elétrico ou ferimentos. 
⚫ PERIGO - Podem ser geradas temperaturas elevadas sob certas condições anormais. Não cubra 

nem obstrua parcial ou totalmente a parte frontal deste aquecedor. 
⚫ A substituição das lâmpadas só deve ser feita com o esquentador desligado da rede elétrica. 
⚫ Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades 

físicas, sensoriais ou sensoriais reduzidas, ou com falta de experiência e conhecimento, a menos 
que tenham recebido supervisão ou instruções sobre a utilização do aparelho por uma pessoa 
responsável pela sua segurança. As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não 
brincam com o aparelho. 

⚫ ATENÇÃO: Para evitar riscos devido à reposição inadvertida do disjuntor térmico, este aparelho 
não deve ser alimentado por um dispositivo de comutação externo, como um temporizador, nem 
ligado a um circuito que seja ligado e desligado regularmente pela rede elétrica. 
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 Preparação  
 

Retire todas as peças e ferragens da caixa e coloque-as sobre uma superfície limpa, macia e seca. As 
peças e etapas de montagem estão agrupadas para fixação à parede ou utilização embutida. Verifique 
a lista de peças para garantir que não falta nada. Elimine os materiais da embalagem de forma 
adequada. Recicle sempre que possível. 

Necessitará das seguintes ferramentas (não incluídas): chave de fendas Phillips; detetor de vigas; nível; 
fita métrica; berbequim elétrico; berbequim de madeira de 1/4”, martelo. 

 

 Peças e Ferramentas  
 

 

 

          A – Equipamento elétrico 

 

 

 

 

 

 

B-Parafusos de madeira C- Âncoras para 
gesso 

 

 

 

 

D-Controlo Remoto E-Conjunto de lenha luminoso 

 

 

 

 

 

 

 

 

F-Cristais fumados G-Vermiculite preto H-vermiculite beje I- Suporte“L” 

 Dimensões e Especificações  
 

Este produto inclui um painel em VIDRO! Tenha sempre muito cuidado ao manusear o 
vidro. O não cumprimento desta recomendação pode resultar em ferimentos pessoais ou 
danos materiais. 
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Dimensões do Produto 

Ref Modelo A B C D E F G H 

EFS1300 1300mm 506mm 298mm 1336mm 381mm 1295mm 381mm 152mm 

EFS1600 1600mm 506mm 298mm 1636mm 381mm 1595mm 381mm 152mm 

 Instalação e Montagem  
O seu aparelho é um aparelho embutido e montado na parede. Selecione um local adequado, 
que não seja suscetível à humidade e que esteja longe de cortinas, móveis e áreas de tráfego 
intenso. 
NOTA: Siga todos as normas de instalação elétrica nacionais e locais. A lareira elétrica 
vem com a ficha de alimentação incluída. Para mudar para a cablagem fixa, consulte a 
secção sobre a instalação da cablagem fixa. 

DISTÂNCIA MÍNIMA PARA OS COMBUSTÍVEIS 
 

Measurements are taken from the glass front. 
Chão 0" Topo 11. 8" (300mm) para a lareira 

Laterais 
Traseira 

0" 
0" 

Topo 11.8" (300mm) até ao teto 

 Visão Geral da Instalação  

O seu dispositivo permite três configurações de instalação diferentes: três lados, dois lados e 
um lado. 

 
 
 
 

 
Instalação de dois lados 

Vidro exposto na frente e nos lados esquerdo OU direito. 

 

O aparelho está totalmente embutido na parede com um 
dos lados aberto. 

 
 
 

 
Instalação de três lados 

Vidro exposto na frente, nas laterais esquerda e 
direita. 

O aparelho está totalmente embutido na parede, 

com ambos os lados abertos. 

Lado Fechado 
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 Instalação / Remoção do Vidro Frontal  

 

⚫ Retire todos os parafusos da parte superior do painel de vidro. Fig. 1-1 

⚫ Incline o vidro frontal para a frente e peça a duas pessoas para o retirarem. Fig. 1-2 

⚫ Siga os passos pela ordem inversa para reinstalar o vidro frontal. 
 

 
Fig.1-1 

 

Fig.1-2 

 
 
 
 

 
Instalação com Vista frontal 

 
Vidro exposto APENAS na frente. 

O aparelho está totalmente embutido na parede. 
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 Instalação – Estrutura de Suporte  
 

 

Ref Modelo W D H 

EFS1300 1305mm 290mm 512mm 

EFS1600 1605mm 290mm 512mm 

 

Nota: 

O aparelho NÃO suporta carga. Considere cuidadosamente o peso dos materiais de acabamento ao construir a 
estrutura de suporte. 

Garantir que a instalação está em conformidade com todos os códigos e requisitos de construção locais. 

Todas as opções de visualização (um lado, dois lados [esquerdo ou direito] e três lados) utilizam as mesmas 
dimensões de encastramento. 

 

 Instalação – Aro e Painel de proteção  

 
1. A lareira é fixada com barras de proteção e painéis nos lados esquerdo e direito. Fig. 2-1, 2-2 

 

Fig.2-1 Fig.2-2 

moldura 

A imagem serve apenas para fins ilustrativos 

Teto 

Parede 
em 

Pladur 

Isolamento 

moldura 
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2. Remova as molduras e os painéis de proteção se quiser ver o fogo de três lados. Fig. 2-3 
 
 
 

 
Fig.2-3 

 
 

 

3. Volte a colocar as molduras de proteção após a remoção dos painéis. Fig. 2-4 
 
 

 

Fig.2-4 
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4. Retire os parafusos da lareira conforme a figura abaixo. Fig.3-1 

 

Fig.3-1 Fig.3-2 
 
 

5. Fixe os suportes com os parafusos do passo anterior. Fig.3-2 
 

Fig.3-3 

6. Insira a lareira na abertura da parede. Insira os parafusos de fixação nos suportes e nas 
vigas da parede. Ligue e verifique se a lareira funciona corretamente. Fig. 3-3 

 

Fig.3-4 Fig.3-5 

8. Decore o contraplacado ou a parede de 
gesso com azulejos vitrificados, papel de 
parede, etc. Fig.3-5 

7. Cubra o painel de vidro com um saco de 
plástico de proteção e instale contraplacado 
ou gesso cartonado. Fig. 3-4 
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Instalação Na Parede  

Devido aos diversos materiais utilizados em diferentes paredes, é altamente recomendável 
que consulte o seu construtor local antes de instalar este aparelho na parede. 
• Selecione um local que não seja propenso à humidade e que se encontre a pelo menos 
36" (914 mm) de distância de materiais combustíveis, tais como cortinas, mobiliário, roupa de 
cama, papel, etc. 

• Peça a duas pessoas para segurarem o aparelho contra a parede para determinar o local 
final. 

• Coloque a unidade com a face para baixo sobre uma superfície macia e não abrasiva. 
Remova o suporte da parte traseira da unidade removendo os dois parafusos nas 
laterais. 

• Marque a localização e monte o suporte na parede utilizando os parafusos fornecidos. 

Este suporte DEVE ter os ganchos virados para cima e estar nivelado. 

NOTA: É altamente recomendável que o suporte de montagem seja aparafusado às 
vigas da parede, sempre que possível. Se as vigas da parede não puderem ser 
utilizadas, certifique-se de que as buchas plásticas fornecidas são utilizadas para fixar 
o suporte à parede e que o suporte está devidamente fixo. 

 

 

• Com o suporte de parede instalado, peça a duas pessoas que levantem o aparelho e insiram 

os dois ganchos do suporte nas duas ranhuras na parte traseira do aparelho. Fixe-o fixando 

os dois parafusos nas laterais. 

• Verifique a estabilidade do aparelho, certificando-se de que o suporte não se solta da parede. 
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Instalação da Lenha /Cristais Fumados e                  
Vermiculite  

 

A. A parte frontal do vidro deve ser removida e o aparelho deve ser montado no seu local definitivo 
antes da instalação do leito de combustível. 

B. Ligue o conjunto de troncos acesos aos conectores de alimentação e tente posicionar todos os fios 
de ligação de forma a que fiquem invisíveis pela frente. Fig. 4-1 

C. Coloque cuidadosamente os combustíveis de cristal fumado e de vermiculite no tabuleiro inferior 
em redor do conjunto de troncos, conforme ilustrado. Aplique uma camada uniforme de um lado 
ao outro. Fig. 4-2 

D. Volte a instalar o vidro frontal. 

Disposição do conjunto de Lenha para EFS1300 
  

Fig. 4-1 (FOR EFS1300) 
Coloque cuidadosamente os combustíveis de cristal fumado e vermiculite nas aberturas em redor 
do conjunto de troncos Fig.4-2 

 

Fig.4-2 (FOR EFS1300) 
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Disposição do conjunto de Lenha para EFS1600 

 
Ligue o conjunto Lenha aos conectores de alimentação e tente deixar todos os fios de ligação 
invisíveis da parte da frente. Fig.5-1 

 

 
Fig. 5-1 (FOR EFS1600) 

 
Coloque cuidadosamente os combustíveis de cristal fumado e vermiculite nas aberturas em redor 
do conjunto de lenha Fig.5-2 

 

Fig.5-2 (FOR EFS1600) 
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 Operation  
 

Alimentação elétrica 

Ligue o cabo de alimentação a uma tomada de corrente alternada de 220-240 V (consulte 
INFORMAÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA nas páginas 2 e 3). Certifique-se de que a 
tomada está em boas condições e que a ficha não está solta. NUNCA exceda a amperagem máxima 
do circuito. NÃO ligue outros aparelhos ao mesmo circuito. 

Métodos de Operação 

Esta lareira elétrica pode ser operada pelo PAINEL DE CONTROLO manual ou pelo CONTROLO 
REMOTO alimentado por bateria. 

Antes de operar, reveja as INFORMAÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA nas páginas 2 e 3 e 
preste atenção a todos os avisos. 

 

Ligar / Desligar o Aquecimento 

BOTÃO FUNÇÃO 

ON 

 
OFF 

ON: Ativa a função de aquecimento. 

OFF: Desativa a função de aquecimento. 

Leia com atenção todo este manual do proprietário, incluindo todas as informações de 
segurança, antes de ligar ou utilizar este produto. A não observância desta instrução 
pode resultar em choque elétrico, incêndio, ferimentos graves ou morte. 

Painel de controlo manual 

Retire os dois parafusos e mova 
a tampa metálica. 

Interruptor 
Ligar / 
Desligar 
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Operação do painel de controlo tátil 

BOTÃO FUNÇÃO AÇÃO & INDICAÇÃO 

 

POTÊNCIA 
(LIGAR / DESLIGAR) 

LIGADO: Ativa as funções do painel de 
controlo e o comando à distância. Ativa 
o efeito de chama. 

DESLIGADO: Desativa as funções do 
painel de controlo e o comando à 
distância. Desliga o efeito de chama. 

1. Prima uma vez. A luz indicadora acende-
se. A energia é ligada. Todas as funções 
ficam ativas. 

2. Prima novamente. O efeito da chama é 
desativado. A unidade entra em modo de 
espera. Todas as funções são 
desativadas. 

 

 

AQUECEDOR 

Botão AQUECIMENTO: liga e 
desliga o aquecedor. 

NOTA: Para evitar o 
sobreaquecimento, o ventilador do 
aquecedor irá soprar ar frio durante 8 
a 10 segundos após o aquecedor se 
desligar. 

Pressione o botão do aquecedor para definir 
o modo de aquecimento da lareira: 

H-0: Aquecedor e ventilador desligados 

H-1: Aquecedor Potência baixa (750 W) 

H-2: Aquecedor Alta Potência (1500 W) 

 

 
SOM 

CREPITAR 

Som de fogo a crepitar  
Botão Crepitar: controla o som do 
altifalante do crepitar do fogo 

Existem 3 níveis de som: baixo, alto, 
desligado 

1. Prima uma vez. O som do crepitar 
do fogo altera. 

2. Prima novamente até atingir a 
definição desejada. 

 

 

COR 

DA CHAMA 

Botão de cor da chama: Faz com 
que o efeito da cor da chama mude. 

NOTA: o efeito de cor permanece 
ativo até que o botão de alimentação 
seja desligado. O efeito de chama 
colorida deve estar ativado para que o 
aquecedor se ligue. 

NOTA: esta lareira possui função de 
memória de chama. 

 
1. 1.º Prima uma vez. O efeito da cor da 
chama altera-se. 

2. Prima novamente até atingir a definição 
desejada. 10 cores no total para a chama. 

 

Remote Control Operation 

BOTÃO FUNÇÃO AÇÃO & INDICAÇÃO 
 

 
(LIGAR 

/DESLIGAR) 

ON: Ativa as funções do painel de controlo e 
o comando à distância. Activa o efeito de 
chama. 
OFF: Desativa as funções do painel de 
controlo e o comando à distância. Desliga o 
efeito de chama.. 

1. Prima uma vez. A luz indicadora acende-se. 
A energia é ligada. Todas as funções 
ativadas. 

2. Prima novamente. O efeito da chama é 
desativado. A unidade entra em modo de 
espera. Todas as funções são desativadas. 

Mantenha pressionado o botão de alimentação 
durante 5s para emparelhar o seu comando com a 
sua lareira. 

433MHZ (0.1W) 
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CHAMA 

Botão de CHAMA: Permite alterar o 
efeito da chama colorida. 

NOTA: O efeito da chama colorida 
permanece ativo até que o botão de 
alimentação seja desligado. O efeito da 
chama colorida deve estar ativado para 
que o aquecedor se ligue. 

1. Prima uma vez. O efeito da cor da chama 
altera-se. 

2. Prima novamente até atingir a definição 
desejada. 10 cores no total para a chama. 

 

 

 

TEMP 

1. Prima uma vez: o indicador do painel tátil fica ativo. 

2. Pressione novamente até atingir a definição desejada. O visor digital mostra as 
definições abaixo: 

 

NOTA: Pressione o botão durante 5 segundos para alternar entre °C e °F 

 
VELOCIDADE 

DA CHAMA 

 
Botão de velocidade da chama: 
controla a velocidade da chama. Existem 
3 níveis de velocidade da chama: 01 
(lenta), 02 (média), 03 (rápida). 

1. Prima uma vez. A velocidade da chama 
altera-se. 

2. Prima novamente até atingir a definição 
desejada. O visor mostra a configuração. 

O valor predefinido é 01 (velocidade lenta) 

 
COR DO 

LEITO DE 
BRASAS 

Botão de luz LEITO DE BRASAS: Faz 
com que a cor na parte inferior mude. 
NOTA: O efeito da cor do leito de brasas 
permanece ativo até que o botão de 
ligar/desligar seja desligado. 

1. Prima uma vez. O efeito de cor da luz 
LED em brasa muda. 

2. Prima novamente até atingir a definição 
desejada. No total, existem 15 cores para o 
leito de brasas. 

 

 

BRILHO 
LEITO DE 
BRASAS 

Botão de brilho da luz do Leito de 
Brasas: Faz com que o brilho da luz LED 
mude. 

NOTA: O efeito de brilho da luz LED 
permanece aceso até que o botão de 
alimentação seja desligado. 

1. Prima uma vez. O efeito de brilho da luz 
LED da brasa altera-se. 

2. Prima novamente até atingir a definição 
desejada. Existem 5 níveis no total. 

De b5 (pulsante) - b4 - b3 - b2 - b1 - b0 
(desligado) 

 

 
COR DA LUZ DE 

BAIXO 

Botão de luz LED de baixo: faz com 
que a cor na parte superior mude. 
NOTA: O efeito de cor da luz LED 
permanece aceso até que o botão de 
alimentação seja desligado. 

1. Prima uma vez. O efeito de cor da luz LED 
de baixo muda. 

2. Prima novamente até atingir a definição 
desejada. 15 cores no total para iluminação 
descendente. 

 

 

 
Pressione o botão “INÍCIO” para voltar a colocar todas as funções nos 
valores de fábrica. 
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AQUECE
DOR 

Botão AQUECEDOR: liga e desliga o 
aquecedor. 

NOTA: Para evitar o sobreaquecimento, 
o ventilador irá soprar ar frio durante 8 
a 10 segundos após o aquecedor se 
desligar.. 

PrIMA o botão do aquecedor para definir o 
modo de aquecimento da lareira: 

H-0: Aquecedor e ventilador desligados 

H-1: Baixa potência ligada (750W) 

H-2: Alta potência ligada (1500W) 

 

 

BRILHO 
LENHA 

Botão de brilho LENHA: torna o 
conjunto de troncos mais escuro ou 
mais brilhante. 

1. Prima uma vez: o brilho é ativado. 

2. Prima novamente até atingir a definição 
desejada. No total, 4 níveis e 1 pulsante. 

3. De F5-F4-F3-F2-F1-F0 (DESLIGADO) 

 
CONFIGURAÇÕES DO TEMPORIZADOR NO CONTROLO REMOTO 

:Temporizador: Apresenta o dia, a hora e a semana atuais. 
Prima para introduzir ou confirmar as definições do temporizador. 
:Definições: Prima para avançar para o passo seguinte (utilize 
com o botão Temporizador). 
Prima para confirmar o temporizador semanal  
Voltar: Prima para limpar as definições do temporizador. Prima 
para voltar ao passo anterior (utilize o botão Configurações). 

 
: Para cima e para baixo (utilizar com o botão Definições). 

 

ECRÃ LCD 

Dias da Semana 
Seg, Ter, Qua, Qui, Sex, Sáb, Dom 

 
Hora 

Hora atual / Temporizador Das 00:00 às 
24:00 NOTA: 00-12:00 é AM / 13:00-24:00 
é PM 

 

 
Nota: As funções só 
podem ser ajustadas 
quando as letras ou 
dígitos estão a piscar. 

Nota：Ajuste a hora atual 

antes das definições 

semanais. 

 

1 Defina o dia e a hora atuais 

1. Prima  uma vez. Quando "MON" (segunda-feira) começar a piscar, utilize  para o dia atual 

selecionado. Prima  para completar a configuração. 

2.  Quando os dígitos das horas começarem a piscar, utilize  para selecionar a hora atual. 

Pressione  para completar a configuração. 

3. Quando os dígitos dos minutos começarem a piscar, utilize  para selecionar o minuto atual. 

Prima  para completar a configuração. 
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2 Defina o tempo de ligar/desligar e a temperatura num ciclo semanal 

1. Prima  uma vez. Quando "MON" (segunda-feira) começar a piscar, utilize  para o dia atual 

selecionado. Pressione  para completar a configuração. 

 

2. Quando --:-- começa a piscar, use  selecione a hora e os minutos pretendidos para ligar o 
aquecedor. Prima  para completar a configuração. Prima        a qualquer momento para 
limpar os dígitos e desligar o temporizador. 

Quando “18” começar a piscar, utilize para selecionar a temperatura desejada para ligar o 
aquecedor na segunda-feira. 

 

3. Quando --:-- começa a piscar, utilize  para selecionar a hora e os minutos pretendidos 
para desligar o aquecedor. Prima  para completar a instalação. Prima        a qualquer   
momento para limpar os dígitos e desligar o temporizador “DESLIGADO”. 

4. Repita os passos 1 a 4 para definir o tempo e a temperatura “ON/OFF” para terça, quarta, 

quinta, sexta, sábado e domingo. 

5.  Prima  para concluir a programação, certifique-se de que aponta o comando para o 

recetor, localizado no centro do aparelho. O aparelho emitirá um "beep" para confirmar que 

a programação foi bem-sucedida. 

Aviso de porta ou Janela para o exterior aberta 

Se a temperatura ambiente descer 10 graus em 3 minutos, o aparelho assumirá que existe uma 

janela aberta nas proximidades. Para poupar energia, o aquecedor alternará automaticamente 

de Temperatura Alta para Temperatura Baixa ou, se já estiver em Temperatura Baixa, desligar-

se-á completamente. 

Ao mudar de potência alta para baixa, o aparelho emitirá um sinal sonoro 3 vezes e o visor 

digital piscará “88” 3 vezes antes de exibir o estado de aquecimento existente. 

Ao alternar de potência baixa para desligado, o aparelho emitirá 3 sinais sonoros e o visor 
digital piscará “88”, continuamente. Para reiniciar a função de aquecimento, consulte a secção 
“Operar o controlo remoto”. 

Controlo do Limite de Temperatura 

Este aquecedor está equipado com um Controlo do Limite de Temperatura. Caso o aquecedor atinja 
uma temperatura não segura, será desligado automaticamente. Para reiniciar: 

1. Desligue o cabo de alimentação da tomada. 
2. Rode o interruptor ON/OFF do PAINEL DE CONTROLO para a posição OFF. Aguarde 5 

minutos.. 
3. Inspecione a lareira para garantir que não existem saídas de ar bloqueadas ou obstruídas com 

pó ou cotão. Se estiverem, utilize um aspirador para limpar as zonas de saída de ar. 
4. Com o interruptor de LIGAR/DESLIGAR na posição DESLIGADO, volte a ligar o cabo de 

alimentação à tomada. 
5. Se o problema persistir, leve a tomada e a cablagem para inspeção por um profissional. 

Informações sobre a bateria do comando à distância 

• O comando à distância utiliza duas pilhas AAA (NÃO incluídas) 

nota: 

O temporizador só pode ser ajustado em intervalos de 30 minutos (i.e. 00:00 - 00:30; 00:30 - 01:00, etc.) 

nota: 

Se a temperatura tiver sido definida anteriormente, estes dígitos serão apresentados em vez de “18”.. 
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 Cuidados e Manutenção  
Limpeza 

 
 

Metal: 

• Lustre com um pano macio ligeiramente humedecido com um produto à base de óleo cítrico. 

• NÃO utilize polimento de latão ou produtos de limpeza doméstica, pois estes produtos 

danificam o acabamento metálico. 
Vidro: 

• Utilize um limpa-vidros de boa qualidade pulverizado no pano ou na toalha. Seque bem com 

toalhetes de papel ou pano sem pêlo. 

• NUNCA utilize produtos de limpeza abrasivos, sprays líquidos ou qualquer produto de limpeza 

que possa riscar a superfície.. 
Ventiladores: 

• Utilize um aspirador ou um espanador para remover o pó e a sujidade das áreas do aquecedor 
e da ventilação. 

Plástico: 

• Limpe suavemente com um pano ligeiramente húmido e uma solução suave de detergente e 

água morna. 

• NUNCA utilize produtos de limpeza abrasivos, sprays líquidos ou qualquer produto de limpeza 

que possa riscar a superfície. 

Manutenção 
 

Peças elétricas e móveis: 

• Os motores dos ventiladores são lubrificados na fábrica e não necessitam de lubrificação. 

• Os componentes elétricos estão integrados na lareira e não podem ser reparados pelo 
consumidor. 

Armazenamento: 

NUNCA elimine as baterias no fogo. O não cumprimento desta precaução pode resultar 
em explosão. Elimine as baterias no centro de processamento de materiais perigosos 
local. 

DESLIGUE SEMPRE o aquecedor e desligue o cabo de alimentação da tomada antes 
de limpar, realizar a manutenção ou mover a lareira. A não observância desta 
recomendação pode resultar em choque elétrico, incêndio ou ferimentos pessoais. 

 
NUNCA mergulhe em água ou pulverize com água. Isto pode resultar em choque 
elétrico, incêndio ou ferimentos pessoais. 

Risco de choque elétrico! NÃO ABRA nenhum painel! Não há peças reparáveis pelo 
utilizador no interior! 
DESLIGUE SEMPRE o aquecedor e desligue o cabo de alimentação da tomada antes 
de limpar, realizar a manutenção ou mover a lareira. A não observância desta 
recomendação pode resultar em choque elétrico, incêndio ou ferimentos pessoais. 
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•  Guarde o aquecedor num local limpo e seco quando não estiver a ser utilizado. 

AVISO! NENHUMA MANUTENÇÃO nas peças internas ou elétricas deve ser realizada 
pelo consumidor. Não faça a manutenção do aparelho por conta própria. 
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WEEE： 

Significado de balde do lixo com rodas riscadas: 
Não elimine os aparelhos elétricos como lixo municipal não selecionado; utilize pontos de recolha seletiva. 
Entre em contacto com a câmara municipal local para obter informações sobre os sistemas de recolha 
disponíveis. Se os aparelhos elétricos forem descartados em aterros sanitários ou lixeiras, as substâncias 
perigosas podem vazar para os lençóis freáticos e entrar na cadeia alimentar, prejudicando a sua saúde e bem-
estar. 
Ao substituir aparelhos antigos por novos, o revendedor é legalmente obrigado a aceitar o seu aparelho antigo 
para eliminação, pelo menos gratuitamente. 


